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SUBMIT A NAME 
TODAY

DIOSLC.ORG/CBN

CALLED BY NAME
Have you ever met a young man or woman 
in our parish and thought, “They would 
make a wonderful priest, sister, or brother 
someday?”

This weekend you are invited to prayerfully 
consider and nominate faithful men and 
women (ages 14-49) who may be called by God 
to the priesthood, religious life, or consecrated 
life. Here’s how it works:

1. You prayerfully submit the name of a man 
or woman (age 14-49) who shows sincere faith 
and generosity. Let the person know you’ve 
nominated them!

2. They receive a letter of encouragement and 
invitation to a vocation event from Bishop 
Solis.

3. Our Parish Vocation Ministry supports 
them as they explore God’s invitation.

Help someone hear God’s voice. It is simple 
and powerful.

Those you nominate will receive a letter from Bishop 
Solis, congratulating them on living the Christian life 
in an exemplary way and gently inviting them to be-
gin formally discerning their calling, as well as much 
helpful information and resources.
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POR MI PROPIA VOCACIÓN
Padre Celestial, sé que me amas. 
Confío en que tienes una vocación 
especial para mi vida que conducirá 
a mi santidad, mi felicidad y la 
salvación de las almas.

Enséñame cómo hablar contigo y 
escucharte, para que en el silencio 
de la oración puedas abrir mi 
corazón para conocer y seguir este 
plan.

Si soy llamado/a a una vocación en 
Tu Iglesia, dame el valor para decir 
sí. Si me llamas a la vocación del 
matrimonio, llévame a mi futuro 
cónyugue.

Por favor, coloca personas santas 
en mi camino para ayudarme a 
conocerte, amarte y servite, para 
que pueda convertirme en un 
testigo efectivo de tu amor en el 
mundo. Amén.

POR LOS SACERDOTES
Oh Jesús, Sumo Sacerdote, Buen 
Pastor, Fuente de Vida, Quien por 
un favor especial de Tu Corazón 
amoroso nos has dado Sacerdotes, 
a fin de cumplir en nosotros los 
santos ideales con los que Tu gracia 
inspiran en nuestros corazones, 
por Tú Misericordia, Te pedimos 
que vengas en ayuda de nuestros 
Sacerdotes.

Concédeles, Oh Jesús una Fe viva 
en sus obras, una inquebrantable 

PRAYERS TO GUIDE THE HEART
Oraciones para Guiar el Corazón

FOR MY OWN VOCATION
Heavenly Father, I know that You 
love me. I trust that You have a spe-
cial vocation for my life that will 
lead to my holiness, my happiness, 
and the salvation of souls.

Teach me how to talk with You and 
listen to You, so that in the quiet of 
prayer You can open my heart to 
know and follow this plan.

If I am called to a vocation in Your 
Church, give me the courage to say 
“yes.” If I am called to the vocation 
of marriage, lead me to my future 
spouse.

Please place holy people along my 
path to help me know, love, and 
serve You, so that I become an ef-
fective witness of Your love in the 
world. Amen.

FOR PRIESTS
O Jesus, Eternal High Priest, Good 
Shepherd, Font of life, Who by a 
special favor of Thy most tender 
Heart hast given to us our Priests, 
in order to accomplish in us those 
holy ideals with which Thy grace 
inspires our hearts, let Thy mercy, 
we beseech Thee, come to the aid 
of our Priests.

Grant them, O Jesus, lively faith in 
their works, unshakable hope in 
their trials and fervent charity in 
their intentions. May Thy word, ra-
diant with eternal wisdom, become 
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Esperanza en sus caminos y 
una ferviente Caridad en sus 
intenciones. Que Tu Palabra 
radiante, con tu sabiduría eterna, 
sea por la continua meditación  el 
alimento  permanente de su vida  
interior; que los ejemplos de Tu 
Vida y de Tú Pasión se renueven en 
su  conducta y en sus sufrimientos, 
para nuestra instrucción como una 
Luz y Consuelo en nuestras penas.

Concede, Oh Señor que nuestros 
sacerdotes, queden libres de toda 
atadura y ansiendad aquí en la 
tierra para Tu gloria, que puedan 
perservar en su último aliento el 
cumplimiento del deber y en la 
pureza de su conciencia. Y cuando 
la muerte los entreque en tus 
manos habiendo cumplido una 
tarea bien hecha pueden tener en 
Tí, Señor Jesús su Maestro en la 
tierra, la eterna recompensa de la 
corona de la justicia en la gloria de 
los santos. Amén.

OREN CON LAS ESCRITURAS
Génesis 12:1-4 El Llamado de 
Abram y La Migración
Éxodo 3:1-6, 9-12 Moisés y La 
Zarza Ardiente
Números 11:11-12, 14-17, 24-25 
Moisés y la Carga del Ministerio
Isaías 6:6-8 Envío de Isaías
Jeremías 1:4-9 El Llamado de 
Jeremías
Jeremías 20:7-9 La Crisis Interior 
de Jeremías
Mateo 9:35-38 Compasión de 
Jesús, Cosecha Abundante
Mateo 10:1-5 La Misión de los 
Doce
Mateo 20:25-28 Servir Unos a 
Otros
Marcos 10:17-27 El Hombre Rico

through continual meditation the 
never failing nourishment of their 
interior life; may the examples of 
Thy life and Passion be renewed in 
their conduct and sufferings, for 
our instruction and as a light and 
consolation in our sorrows.

Grant, O Lord, that our priests, 
free from all earthly attachments 
and solicitous for Thy glory alone, 
may persevere to their last breath 
in the fulfillment of duty and in 
purity of conscience. And when in 
death they deliver into Thy hands 
a task well done, may they have in 
Thee, Lord Jesus, their Master on  
earth, the eternal reward of the 
crown of justice in the glory of the 
saints.  Amen.

PRAY WITH SCRIPTURE
Genesis 12:1-4 Abram’s Call and 
Migration
Exodus 3:1-6, 9-12 Moses & the 
Burning Bush
Numbers 11:11-12, 14-17, 24-25 
Moses & the Burden of Ministry
Isaiah 6:6-8 Sending of Isaiah
Jeremiah 1:4-9 Call of Jeremiah
Jeremiah 20:7-9 Jeremiah’s Interi-
or Crisis
Matthew 9:35-38 Compassion of 
Jesus, Abundant Harvest
Matthew 10:1-5 The Mission of 
the Twelve
Matthew 20:25-28 Serve One 
Another
Mark 10:17-27 The Rich Man
Mark 10:28-30 Cost of Disciple-
ship
Luke 5:1-11 Call of Simon the 
Fisherman
Luke 9:57-62 Would-be Followers 
of Jesus
Luke 10:1-9 Mission of the Seven-
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Marcos 10:28-30 Costo del 
Discipulado
Lucas 5:1-11 El Llamado de Simón 
el Pescador
Lucas 9:57-62 Serían Seguidores 
de Jesús
Lucas 10:1-9 La Misión de los 
Setenta y Dos
Lucas 14:25-33 Dicho Sobre el 
Discipulado
Juan 10:11-16 Yo Soy El Buen 
Pastor
Juan 12:24-26 Al Menos que Un 
Grano de Mostaza 
Juan 15:9-17 El Costo de La 
Amistad con Jesús
Juan 20:19-23 Jesús Se Aparece a 
los Discípulos
Juan 21:15-17 Alimenten Mi 
Rebaño
Hechos 6:1-17 Necesidad de 
Asistencia
Hechos 20:17-18, 28-32, 36 
Vigilen el Rebaño
Romanos 12:4-8 Uno en Cristo
2 Corintios 4:1-2, 5-7 Predica a 
Cristo, Comparte la Luz
2 Corintios 5-14-20 El Amor de 
Cristo Nos Mueve a compartir
Efesios 4:1-7, 11-13 Un Cuerpo, 
Muchos Dones
Filipenses 3:8-14 Ser de Cristo
Hebreos 5:1-10 El Sacerdote Expía
1 Timoteo 4:12-16 Juventud y 
Devoción
2 Timoteo 1:6-14 Nuestra 
Santidad, El Llamado de Dios
1 Pedro 4:7-11 Caridad Cristiana
1 Pedro 5:1-4 Cuida el Rebaño con 
Amor

POR LOS RELIGIOSOS
Oh Señor Jesucristo, modelo 
sublime de toda perfección, Tú 
siempre impulsas a las almas 

ty-Two
Luke 14:25-33 Sayings on Disci-
pleship
John 10:11-16 “I am the Good 
Shepherd”
John 12:24-26 “Unless a grain of 
wheat...”
John 15:9-17 The Cost of Friend-
ship with Jesus
John 20:19-23 Jesus Appears to 
the Disciples
John 21:15-17 “Feed My Sheep”
Acts 6:1-7 Need for Assistants
Acts 20:17-18, 28-32, 36 Keep
Watch over the Flock
Romans 12:4-8 One in Christ
2 Corinthians 4:1-2, 5-7 Preach 
Christ, Share the Light
2 Corinthians 5:14-20 Christ’s 
Love Moves us to Share
Ephesians 4:1-7, 11-13 One Body, 
Many Gifts
Philippians 3:8-14 To Be Christ’s
Hebrews 5:1-10 The Priest Atones
1 Timothy 4:12-16 Youthfulness 
and Zeal
2 Timothy 1:6-14 Our Holiness is 
God’s Call
1 Peter 4:7-11 Christian Charity
1 Peter 5:1-4 Tend the Flock Lov-
ingly

FOR RELIGIOUS
O Lord Jesus Christ, sublime mod-
el of all perfection, You are always 
urging privileged souls onward in 
their high aspiration towards the 
goal of religious life; and, more-
over, You also strengthen them 
through the powerful force of Your 
example and the efficacious in-
fluence of Your grace so that they 
may be able to follow You in such 
a noble way of life; grant then that 
many, recognizing Your sweet in-
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privilegiadas hacia adelante en 
su alta aspiración hacia la meta 
de la vida religiosa; además, 
también fortaleces  con la fuerza 
poderosa de Tu ejemplo y con la 
eficaz influencia de Tu gracia para 
que puedan seguirte en tan noble 
modo de vida; concédeles que 
reconociendo Tu dulce inspiración 
tengan la voluntad de abrazar 
el estado de la vida religiosa y 
disfrutar en ella de Tu cuidado 
especial y tierno amor.

Concede de la misma manera que 
nunca falten esos ágeles de nuestra 
caridad, que te representan día 
y noche en la cuna del huérfano, 
al lecho del que sufre, al lado de 
los ancianos y los enfermos, que 
quizás no tienen a nadie en la 
tierra a quién acudir en busca de 
simpatía y una ayuda. Concede 
que las escuelas humildes, como 
los pupitres alzados,  alguna vez 
hicieron eco de Tú voz enseañando 
el camino al cielo y los deberes 
propios del estado de vida de cada 
uno. Que ninguna tierra, por más 
salvaje y remota quede privada de 
la predicación del Evangelio, en 
la cual se extiende la invitación a 
todos los pueblos a entrar en Tu 
Reino. Aumenta y multiplica las 
llamas que han de extenderse por 
el mundo, ese fuego en el que ha de 
resplandecer en todo su esplendor 
la santidad inmaculada de Tu 
Iglesia. Que florezcan jardines de 
almas escogidas en todas partes, 
que con la contemplación y la 
penitencia reparen los pecados 
de los hombres e invoquen sobre 
ellos Tú misericordia. Concédeles 
que el sacrificio continuo 

spirations, may have the will to 
embrace the religious state and so 
enjoy in it Your special care and 
tender love.

Grant in like manner that there 
may never be wanting those an-
gels of Your charity, who represent 
You day and night at the cradle of 
the orphan, at the bedside of the 
suffering, by the side of the aged 
and the sick, who perhaps have no 
one on earth to whom they may 
look for sympathy and a helping 
hand. Grant that humble schools, 
like lofty pulpits, may ever re-
echo Your voice, teaching the way 
to heaven and the duties proper 
to each one’s state  in life. May no 
land, ever so wild and remote, be 
deprived of the preaching of the 
Gospel, whereby the invitation is 
extended to all peoples to enter 
into  Your Kingdom. Increase and 
multiply the flames which are to 
spread throughout the world that 
fire in which the immaculate ho-
liness of Your Church is to shine 
forth in all its splendour. May there 
flourish in every place gardens of 
chosen souls who by contempla-
tion and penance make reparation 
for the sins of humankind and in-
voke Your mercy upon them. Grant 
that the continuous self-sacrifice 
of these hearts, the snow-white 
purity of these souls and their em-
inent virtues may keep ever alive 
the perfect example of the chil-
dren of God which You have willed 
to make manifest to humankind by 
Your coming into this world.

To these armies of Your dearly be-
loved souls send a large number of 
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en sus corazones, la pureza 
resplandeciente de estas amas y 
sus eminentes virtudes mantengan 
siempre vivo el ejemplo perfecto 
de los hijos de Dios que has querido 
manifestar a la humanidad con tu 
venida a este mundo.

A estos ejércitos de Tus  
queridísimas almas, envía un gran 
número de buenas vocaciones, 
almas firmes y firmes en su 
resolución de hacerse dignas a su 
llamado su vocación y de llegar a 
ser crédito del santo instituto al 
que aspiran, mediante la estricta 
observancia relligiosa, por la 
diligencia en la oración, por la 
constante mortificación y por 
la perfecta conformidad de su 
voluntad con la Tuya en todo.

Oh Señor Jesús, ilumina las almas 
generosas con el fuego ardiente 
del Espíritu Santo, quien es 
amor sustancial y eterno, y por 
la poderosa  interceción de Tu 
queridísima Madre María, que 
aviva y conserve en ellas el fuego 
de Tu amor para la gloria del Padre 
y el mismo Espíritu Santo, que 
junto contigo vive y reina por los 
siglos de los siglos. Amén.

POR LOS ESPOSOS
Oh Dios, Tú nos has unido en el 
vínculo del Santo Matrimonio; 
danos sabiduría en nuestras 
decisiones,  fuerza en nuestras 
pruebas, humildad en nuestros 
triunfos, y caridad en todo el 
tiempo.

Haznos valientes testigos de Tu 
amor en el mundo. Bendícenos y 

good vocations, souls steadfast and 
firm in their resolve to make them-
selves worthy of their high calling 
and to become a credit to the holy 
institute to which they aspire, by 
exact religious observance, by dil-
igence in prayer, by constant mor-
tification, and by the perfect con-
formity of their will with Yours in 
all things.

Enlighten, O Lord Jesus, many gen-
erous souls with the fiery glow of 
the Holy Spirit, who is substantial 
and eternal love, and by the power-
ful intercession of Your most dear 
Mother Mary, stir up and preserve 
in them the fire of Your love, to the 
glory of the Father and the same 
Holy Spirit, who together with You 
live and reign for ever and ever. 
Amen.

FOR A HUSBAND AND WIFE
O God, You have united us in the 
bond of Holy Matrimony; give us 
wisdom in our decisions, strength 
in our trials, humility in our tri-
umphs, and charity at all times.

Make us courageous witnesses of 
Your love in the world. Bless and 
protect us as we journey towards 
holiness. Guide us safely home to 
You and to our  eternal reward. 
Amen.

FOR THE VOCATION OF MY 
CHILDREN
O Lord, we give you thanks for the 
sons and daughters you have given 
us in life. Help us as parents to be 
good examples of Faith, Hope, and 
Love in their formative years. May 
we be a guiding light in helping our 
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protégenos mientras caminamos 
hacia la santidad. Guíanos de 
manera segura hacia tu hogar 
y nuestra recompensa eterna. 
Amén.

POR LAS VOCACIONES DE MIS 
HIJOS
Oh Dios, te damos gracias por los 
hijos e hijas que nos has dado en 
esta vida. Como padres ayúdanos 
a ser buenos ejemplos de Fe, 
Esperanza y Amor en sus años de 
formación . Que seamos una luz de 
guía para ayudar a nuestros hijos 
que te sigan, Señor. 

Dales el valor a cada uno de 
nuestros hijos/as para descubrir 
y ser fiel a su vocación única, sea 
cual sea Tu llamado a ser, y si eliges 
a uno de los nuestros para ser 
sacerdote, religioso/a, ó diácono 
haznos agradecidos y solidarios 
con nostoros, su fidelidad hacia Tí 
en el amoroso servicio a los demás. 
Te lo pedimos por Cristo nuestro 
Señor. Amén.

POR TODOS
Oh Dios mío, creo firmemente que 
Tú eres un Dios en tres personas 
divinas, Padre, Hijo y Espíritu 
Santo. Creo que Tu divino Hijo se 
hizo hombre y murió por nuestros 
pecados, y que vendrá a juzgar 
a vivos y muertos. Creo éstas y 
todas las verdades que enseña la 
santa Iglesia católica porque al 
revelarlas no se puede engañar ni 
ser engañado.

Oh Dios mío, confiando en 
Tu omnipotencia e infinita 
misericordia y promesas espero 

children follow you, Lord.

Help us to encourage each of our 
children to discover and be faithful 
to their unique vocation, whatev-
er You call them to be. And if You 
should choose one of our own to be 
a priest, sister, brother, or deacon, 
make us grateful and supportive 
of their faithfulness to You in lov-
ing service to others. We  ask this 
through Christ our Lord. Amen.

FOR EVERYONE
O my God, I firmly believe that you 
are one God in three divine per-
sons, Father, Son and Holy Spirit. 
I believe that your divine Son be-
came man and  died for our sins, 
and that he will come to judge the 
living and the dead. I believe these 
and all the truths which the holy 
catholic Church teaches, because 
in revealing them you can neither 
deceive nor be deceived.

O my God, relying on Your al-
mighty power and infinite mercy 
and promises, I hope to obtain 
pardon of my sins, the help of Your 
grace and life everlasting, through 
the merits of Jesus Christ, my Lord 
and Redeemer.

O my God, I love you above all 
things, with my whole heart and 
soul, because you are all good and 
worthy of all my love. I love my 
neighbor as myself for the love of 
you. I forgive all who have injured 
me and I ask pardon of all whom I 
have injured.

Breathe in me, O Holy Spirit, that 
my thoughts may all be holy. Act 
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obtener el perdón de mis pecados, 
el auxilio de Tu gracia y la vida 
etena, por los méritos de Jesucristo, 
mi Señor y Redentor.

Oh Dios mío, Te adoro sobre todas 
las cosas con todo mi corazón y 
mi alma, porque eres bueno y 

digno de todo mi amor. Amo a mi prójimo como a mí mismo por amor a tí. 
Perdono a todos los que me han ofendido y te pido perdón por todos los que 
he herido.

Respira en mí, Oh Espíritu Santo, para que todos mis pensamientos sean 
santos. Actúa en mí, Oh Espíritu Santo, para que mi trabajo, también sea 
santo. Atrae mi corazón, Oh Espíritu Santo, que ame solo lo que es santo. 
Fortaléceme, Oh Espíritu Santo, para deferender todo lo que es santo. 
Guárdame para, Oh Espíriu Santo, que yo siempre pueda ser santo. Amén.

in me, O Holy Spirit, that my work, 
too, may be holy. Draw my heart, O 
Holy Spirit,  that I love only what is 
holy. Strengthen me, O Holy Spirit, 
to defend all that is holy. Guard me 
so, O Holy Spirit, that I may always 
be holy. Amen.

VOCATION PRAYERS FOR MORE PRIESTS
Oraciones por más Sacerdotes

Padre Celestial, te damos gracias 
por enviar a Tu Hijo, Jesucristo, 
al mundo para que sea nuestro 
Señor, Salvador y Sumo Sacerdote. 
Creemos que, en el poder del 
Espíritu Santo, Jesús ganó para 
nosotros el don de la vida eterna 
por Su Sacrificio en la Cruz. 

Estamos que Jesús renueva este 
Sacrificio en la Santa Eucaristía, 
a través del ministerio de Sus 
sacerdotes. 

Padre, te suplicamos ferviente-
mente que levantes a los santos 
sacerdotes en tu Iglesia. Conceda a 
los jóvenes la fuerza para aceptar 
generosamente el llamamiento al 
sacerdocio. Que ellos alegres den 
sus vidas para que todo su pueb-
lo pueda recibir su santa Palabra 

Father in Heaven, we give you 
thanks for sending Your Son, Je-
sus Christ, into the world to be our 
Lord, Savior and High Priest. We 
believe that, in the power of the 
Holy Spirit, Jesus won for us the 
gift of eternal life by His Sacrifice 
on the Cross. 

We believe that Jesus renews this 
Sacrifice in the Holy Eucharist, 
through the ministry of His priests. 

Father, we earnestly beseech you 
to raise up holy priests in your 
Church. Grant young men the 
strength to accept generously the 
call to the priesthood. May they 
joyfully give their lives so that all 
your people can receive your holy 
Word and Sacraments, especially 
the Holy Eucharist, the great gift 
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ORACIÓN DIOCESANA POR LAS 
VOCACIONES
Jesús, Dueño de la mies, mira con 
amor a esta porción de tu viña. 
Bendice la Diócesis de Salt Lake 
City  con más sacerdotes, diáco-
nos,  religiosos y religiosas, y san-
tos matrimonios para servir a tu 
pueblo. Por intercesión de nues-
tra Madre, Santa María de Guada-
lupe,  inspira a muchos hombres 
y mujeres a abrir su corazón para 
responder generosamente a tu lla-
mada. Amen.

PARA LOS SACERDOTES
Dios, nuestro Padre, que quieres 
que todos los hombres se salven 
y lleguen al conocimiento de 
tu Verdad: te suplicamos que 
envíes obreros a tu cosecha y les 
concedas la gracia de proclamar 
tu Palabra con toda valentía; para 
que tu Palabra se difunda y sea 
glorificada, y todas las naciones 
te conozcan a ti, el único Dios, 
y a aquel a quien has enviado, 
Jesucristo, tu Hijo, nuestro Señor. 
Amén.

PARA LOS JÓVENES QUE 
ESTÁN CONSIDERANDO EL 
SACERDOCIO
Oh Espíritu Santo, Espíritu de 
sabiduría y amor divino, imparte 
tu conocimiento, tu entendimiento 
y tu consejo a los jóvenes para que 
puedan conocer la vocación en la 

DIOCESAN PRAYER FOR 
VOCATIONS
Jesus, Lord of the harvest look 
with love on  this portion of your 
vineyard. Bless the Diocese of 
Salt Lake City with more priests, 
deacons, religious, and holy 
marriages to serve your people. 
Through the intercession of Our 
Lady, the  Virgin Mary, inspire 
many men and women to open 
their hearts to respond generously 
to your call. Amen.

FOR PRIESTS
God our Father, Who wills that 
all men be saved and come to the 
knowledge of Your Truth: We beg 
you to send laborers into Your 
harvest, and grant them grace to 
speak Your Word with all boldness; 
so that Your Word may spread and 
be glorified, and all nations may 
know You, the only God, and Him 
whom You have sent, Jesus Christ 
your Son, Our Lord. Amen.

FOR YOUTH CONSIDERING THE 
PRIESTHOOD
O Holy Spirit, Spirit of wisdom 
and divine love, impart Your 
knowledge, understanding, and 
counsel to youth that they may 
know the vocation wherein they 
can best serve God. Give them 
courage and strength to follow 
God's holy will. Guide their 
uncertain steps, strengthen their 
resolutions, shield their chastity, 
fashion their minds, conquer 

y Sacramentos, especialmente la 
Santa Eucaristía, el gran don del 
Cuerpo y la Sangre de su o, Jesu-
cristo, nuestro Señor, Salvador y 
Sumo Sacerdote, en cuyo nombre 
hacemos u oración. amén.

of the Body and Blood of your Son, 
Jesus Christ, our Lord, Savior and 
High Priest, in whose name we 
make or prayer. Amen.
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que mejor puedan servir a Dios. 
Dales valor y fortaleza para seguir 
la santa voluntad de Dios. Guía 
sus pasos vacilantes, fortalece sus 
resoluciones, protege su castidad, 
forma sus mentes, conquista sus 
corazones y llévalos a los viñedos 
donde trabajarán al servicio 
sagrado de Dios. Amén.

their hearts, and lead them to the 
vineyards where they will labor in 
God's holy service. Amen.



GOD HAS A PLAN FOR EVERYONE!

Yes, God has a plan for everyone! 
All of us without exception are called (that is, have a 

vocation) to be followers of the Lord Jesus Christ. 

This is the “universal call to holiness” (Lumen Gentium 
40) that belongs to all of us by virtue of our baptism. Yet 
God calls each of us to the fulfillment of that universal 
call in particular ways. This is what it usually meant by 

“vocation” which simply means a “call.”
 

God has called you to follow Him and to build up 
the Church in a particular way such as married life, 

consecrated life, priesthood, and diaconate.

DIOCESE OF SALT LAKE CITY  
OFFICE OF VOCATIONS 

dioslc.org/vocations  
vocations@dioslc.org


